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USER MANUAL

Operating Instructions
1. Information concerning the Operating Instructions

Please read these operating instructions carefully follow the information given. Use
the operating instructions to get acquainted with the proper use of your Submersible
Pump.

For safety reasons, people who are not familiar with these operating instructions
should not use this Submersible Pump.

Following the operating instructions supplied by the manufacturer is a prerequisite for
the proper use of the pump.

2. Application Range and Liquids to be pumped

Submersible pumps have been designed for private use around your house and
garden. Submersible pumps are predominantly used for drainage after follding,
transfer of liquids, draining containers, taking water from wells and shafts, raining
boats and yachts as well as for water aeration and circulation in limited period of
time.

The pumps are fully submersible (waterproof sealed) and can be submerged into the
liquid.

Liquids which can be handled by the Submersible Pump are the following clean or
slightly contaminated water (max.particle size Smm or 0.5mm) and soapy water.
Corrosive, easily ible or i
thinner), fats, oils, salt and waste water of toilets and urinals must not be
pumped.

The temperature of the liquid handled should not exceed 35°C

(e.g. gasoline, nitro

The pumps are not desi for opration (e.g. il circulat-
ing operation); your pump's life will be shortened i by such

Functional Parts (ill. B/C)
Transport handle

Electric motor

Pump body

Exhaust connection
Suction base

Power cable

Float type switch

Floating adjustment clamp

PNV EWNE®

4. Measures before Operation

4.1 Hose Connection

Screw the supplied fittings onto the pump, as described in ill.B. The universal fitting
allows connection of 32mm (5/4"), 25mm(1"), 19mm(3/4") as well as of 13mm
(1/3") hoses, according to your indvidual requirements, 32mm (5/4") hoses are
connected to the pump via the step nipples of the universal fitting, 19mm (3/4") and
13mm (1/2") hoses with Hose Connection system parts (ill.D). It is recommended to
fox 32mm (5/4") and 25mm (1") hoses additionally with a hose clamp.

Components of the universal fitting which you don't require (when connecting 32mm
(1/2") hoses are detached with a knife from the universal fitting (ill.E).

Best results in delivery capacity are achieved when using 32mm (5/4") hoses.

4.2 Float Switch Adjustment

The float switch (7) automatically switches on the pump at a water height of approx
53cm and automatically switches off at a water height of approx 5cm by fixing the
float switch cable to the float switch lock. The cut-in/cut-out height can be

adjusted individually.

4.3 Location and Transport

*Please take care that the pump is located in a stable position (especially for
automatic operation).

*In addition pay attention, that in case of automatic operation the float switch can
move free.

*Take care that the pump is located in a way ensuring that the inlet openings at the
suction base are obstrcucted neither completely nor partly, Therefore, it is
advisable to place the pump for example on a brick.

*Don't use power cable or float switch for carrying or hanging up the pump.

When submerging the pump in wills or shafts. Please use a rope which is to be
fastened to the pump's carrying handle (1).

5. Operation
5.1 Automatic Operation

After having connected the power cable, the pump is automatically switched on at a
definite water height (cut-in height) and switches off as soon as the water level drops
down to a definite water height (cotout height).

5.2 Manual Operation

In case of manual operation the Submersible Pump srarts when the power cable has
been connected and the float switch has been lifted.

6. Safety Hints before Operation

*For safety reasons the Submersible Pump should always be operated via a circuit
breaker safety switch (FI switch) with rated fault current of <OmA. According to VDE
(German Electrical Engineers’ Association) 0100, using garden ponds and fountains
is only permissible if the pump is operated via a circuit breaker safety switch.

The Ground Fault Circuit Interrupter, part. no 1737, or another autborised safety
switch can be used ad additional safety device Furthermore. Installation regulations
according to VDE 0100 part 072 have to be observed. Please contact your
electrician.

*In Austria, according to OVE B/EN 60 555 part 1 to 3, pumps which are used in
swimming pools and garden ponds, and equipped with firm power cable should be
fed via an OVE approved isolating transformer-rated voltage must not exceed 230V
or 120V.

*Always check the pump (above all power cable and plug) before each operation.

A damaged pump must not be used. It is absolutely necessary to have the pump
checked by your electrician cable quality HOSRN-F OR HO7RN-F.

*Take care that the electrical connections are made within dry area, protected from
flooding.

*Protect plug and power cable (6) from heat, oil and sharp edges.

*Check line voltage. Data indicated on the table must match technical data of the
mains supply.

*Children under the age of 12 are not allowed to operate the pump. Keep them away
from the connected unit.

*Before use, first clear the outlet line.

Observe the minimum water level (see point 9 "Technical Data").

Observe max. delivery height (see point 9. "Technical Data").

Have the professional electrician or your agent replace the damaged cable.

Please use a protective switch. (Its current is no more than 30mA.)

7. Operating Hints

*Dry-running operation causes increased wear and should be avoided. Therefore,
the pump must be immediately switched off when water fails to flow.

*The pump is automatically switched off on overheating by the built-in thermal
motor protector. After motor cools down, it automatically switches on again.
(Reasons and remedy, see Trouble Shooting Guide, point 11).

*Once unplugging needed, pull the plug shell not the power cable.

*The power cable (6) must not be used for mounting or relocating the pump. For
submerging or lifting/securing the pump, fix a rope to the carrying handle (1).
*After having pumped chlorinated swimming pool water or other liquids leaving
residues, the pump should be rinsed with clear water.

*Sand and other abrasive material in the liquid cause increased wear and reduce
the pump's output.

*Avoid running of the pump for more than 10 min, against closed delivery side of
the pump.

The Submersible pump sucks off down to a residual water height of approx. 5mm.
This flat suction height of approx. 10cm. This flat suction height is only reached in
case of manual operation (see point 5. "Operation"), but not in case of automatic
operation.

*The Submersible Pump is i with an device whose
function is to remove probable air in the pump. If the water level drops below the
vent valve , some water will penetrate outside through the vent valve. This is

not a defect of your pump, but serves to deaerate the pump.

*1f in case of manual operation, the pump has sucked off completely and water
flows again after the pump operation, the pumpisn't deaerated automatically.
Then, the pump has to be switched off for a short time and then switched on
again.

8. Maintenance. Care, Storage Caution! First always unplug the pump before
working on it!

Submersible pumps are virtually maintenance-free.

In case of contamination inside the pump, the suction base (5) can be taken off by
unscrewing the 3 cross recessed head screws .

Thus the turbine space can be cleaned. For safety reasons a damaged turbine

can only be exchanged by the Service Center.



Caution! Repairs on electrical parts should only be done by our Service Center.
To protect the pump from frost damage, store it in a dry place.

9. Technical Data

Model QDP- 750
Power 750W
Voltage/Frequency 220-240V/50HZ
Max.delivery capacity 11000 I/h
Max.delivery height 7,5m
Max.particle size for dirty water 35mm
Max.media temperature °C 35°C

PH scope for liquid 6.5-7.5

Power Cable

7m cable+ VDE Plug

Attention: The cut-in and cut-out height vary, The indicated values, are average
values and are not valid when the float switch is not fixed to the float switch lock (7).
Performance characteristics .

10. Safety and Approval

Submersible Pumps are manufactured in accordance with CE certification, safe in

daily use.

11. Trouble-Shooting Guide

Problem

Probable cause

Remedy

Pump is running,
but doesn’t
deliver water.

Air cannotbe exhausted®
since pressure line is
closed.

Open pressure line(e.g.
kinked pressure pipe).

Air locked in the suction
base.

Wait for max.60 seconds
until the pump deaerates
automaticallyover thevent
valve. If necessary, switch
off and start it again.

Turbine clogged.

Clean turbine (see point 8).

When starting the pun”), water
height falls below the min.
water level.

Submerge pump deeper
(see min, water level, point
9.).

Pump doesn’t
start or suddenly
stops during
operaion.

Thermal overload switch
has switched the pump off
due to overheating.

Pisconnect plug and clean
turbine (see point 8.).
Observe
max. media temperature of
35°C

No power.

Check fuses and electric
connections.

Dirtyparticles (for example
pebbles) are jammed in the
suction base.

Disconnect plug and clean
suction base (see point8.).

Pump runs, but
output suddenly
decreases.

Suction base is clogged.

Clean suction base (see
point8.)

We expressly point out-that in accordance with product liability law-we are not liable

for damage caused by our equipmentifitis due to improper repair ofif parts have been
exchanged not using our Original parts or parts approved by us and if the repairs were
not carried out by the Technical Service. The same applies to supplementary parts and

accessories.




MANUAL DE UTILIZARE

Instructiuni de utilizare

1.Informatii privind instructiunile de utilizare

Va rugdm sa cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare si sa respectati informatiile
oferite. Utilizati instructiunile de utilizare pentru a vd familiariza cu utilizarea corectd a
pompei dvs. submersibile.

Din motive de siguranta, persoanele care nu sunt familiarizate cu aceste instructiuni de
functionare nu trebuie sa utilizeze aceastd pompa submersibila.

Respectarea instructiunilor de functionare furnizate de producator este o conditie
prealabild pentru utilizarea corectd a pompei.

2.Gama de aplica lichidele care trebuie pompate

Pompele submersibile au fost concepute pentru uz privat in jurul casei si gradinii. Pompele
submersibile sunt utilizate cu precadere pentru drenarea dupa ploaie, transferul de lichide,
golirea containerelor, preluarea apei din puturi si fantani, ploaia de pe barci si iahturi,
precum si pentru aerisirea si circulatia apei intr-o perioada limitata de timp.

Pompele sunt complet submersibile (etansate la apa) si pot fi scufundate in lichid.

Lichidele care pot fi manipulate de pompa submersibild sunt urmatoarele: apd curata sau
usor contaminata (dimensiunea maxima a particulelor Smm sau 0,5 mm) si apa cu sdpun.

Substante corozive, usor inflamabile sau expolzive (de ex. benzina, petrol,
diluant nitro), grasimi, uleiuri, sare si apa reziduala de la toalete si urinare nu trebuie
pompate.

Temperatura lichidului manipulat nu trebuie si depdseasca 35°C

Pompele nu sunt proiectate pentru operare continua (de ex. operare cu circulatie
continud);

durata de viatd a pompei dvs. va fi scurtata in mod corespunzator de o astfel de operare.

3.Parti functionale
1 Méner de transport

2 Motor electric

3 Corp pompa

4 Racord de evacuare

5 Baza de aspiratie

6 Cablu de alimentare

7 Intrerupétor de tip plutitor
8 Clema reglare plutitor

B/C)

4.M3suri inainte de operare
4.1 Conexiune furtun

Tnsurubati fitingurile furnizate pe pompé, asa cum este descris in il.B. Racordul universal
permite conectarea furtunurilor de 32 mm (5/4"), 25 mm (1"), 19 mm (3/4"), precum si a
furtunurilor de 13 mm (1/3"), in functie de cerintele dumneavoastra individuale, furtunurile
de 32 mm (5/4") sunt conectate la pompa prin intermediul niplurilor in trepte ale racordului
universal, furtunurile de 19 mm (3/4") si 13 mm (1/2") cu piesele sistemului de conectare a
furtunurilor (il.D). Se recomanda sa foxati furtunurile de 32 mm (5/4") si 25 mm (1")
suplimentar cu o clema de furtun.

Componentele racordului universal de care nu aveti nevoie (la conectarea furtunurilor de
32 mm (1/2") se detaseaza cu un cutit de racordul universal (il.E).

Cele mai bune rezultate in ceea ce priveste capacitatea de livrare se obtin atunci cdnd se
utilizeaza furtunuri de 32 mm (5/4").

4.2Ajustarea comutatorului cu plutitor

Tntrerupétor cu plutitor (7) porneste automat pompa la o inéltime a apei de aproximativ
53 cm si 0 opreste automat la o indltime a apei de aproximativ 5 cm, prin fixarea cablului
intrerupatorului cu plutitor la dispozitivul de blocare a intrerupatorului cu plutitor.
Tniltimea de intrare/iesire poate fi reglat3 individual.

4.3Locatie si transport

Va rugdm sd aveti grija ca pompa sa fie amplasata intr-o pozitie stabila (in special in cazul
functionarii automate).

Asigurati-vd ca, in cazul functionarii automate, intrerupatorul cu plutitor se poate misca
liber.

Aveti grija ca pompa s fie amplasatd astfel incét orificiile de admisie de la baza de aspiratie
sa nu fie obstructionate nici complet, nici partial, prin urmare, se recomandd ca pompa sa
fie asezatd, de exemplu, pe o cardmida.

Nu folositi cablul de alimentare sau intrerupatorul cu plutitor pentru a transporta sau
agata pompa. Atunci cand scufundati pompa in voiaje sau puturi. Va rugam sa folositi o
franghie care sa fie fixata de manerul de transport al pompei (1).

5.0peratiunea

5.1 Functionare automata

Dupd conectarea cablului de alimentare, pompa se porneste automat la 0 anumitd indltime
a apei (indltime de intrare) si se opreste imediat ce nivelul apei coboard la 0 anumitd
inaltime (inaltime de iesire).

5.2 Functionare manuala
Tn cazul functionarii manuale, pompa submersibild porneste atunci cand cablul de
alimentare a fost conectat si intrerupatorul cu plutitor a fost ridicat.

6. Sfaturi de siguranta inainte de operare

-Din motive de sigurantd, pompa ibila trebuie sa fie ir a prin
intermediul unui intrerupétor de siguranta cu intrerupator de circuit (intrerupator Fl) cu
un curent de defect nominal de <OmA. in conformitate cu VDE (Asociatia germand a
inginerilor electricieni) 0100, utilizarea iazurilor de gradina si a fantanilor este permisa
numai daca pompa este actionatd prin intermediul unui intrerupator de sigurantd cu
intrerupétor de circuit. intrerupatorul de circuit cu defect la pdmant, nr. de referint3 1737,
sau un alt intrerupator de siguranta autolaborat poate fi utilizat ad dispozitiv de sigurant;
suplimentar in plus. Trebuie respectate normele de instalare in conformitate cu VDE 0100
partea 072. Va rugam sa contactati electricianul dumneavoastra.

-Tn Austria, in conformitate cu OVE B/EN 60 555 partea 1 pan3 la 3, pompele care sunt
utilizate in piscine si iazuri de gradina si care sunt echipate cu un cablu de alimentare
trebuie sa fie alimentate prin intermediul unui transformator de izolare aprobat de OVE -
tensiunea nominald nu trebuie sa depdseasca 230V sau 120V.

- Verificati intotdeauna pompa (mai ales cablul de alimentare si fisa) inainte de fiecare
utilizare. O pompa deteriorata nu trebuie utilizata. Este absolut necesar ca pompa sé fie
verificatd de catre electricianul dumneavoastra cablu de calitate HOSRN-F SAU HO7RN-F.
-Aveti grija ca conexiunile electrice s3 fie facute intr-o zona uscatd, protejata de inundat
-Protejati fisa si cablul de alimentare (6) de caldurd, ulei si margini ascutite.

-Verificati tensiunea de linie. Datele indicate in tabel trebuie sa corespunda cu datele
tehnice ale retelei de alimentare.

-Copiii cu varsta sub 12 ani nu au voie sa opereze pompa. Tineti-i departe de unitatea
conectatd.

-Tnainte de utilizare, curatati mai intéi linia de evacuare.

Respectati nivelul minim al apei (a se vedea punctul 9 "Date tehnice").

Respectati indltimea maxima de livrare (a se vedea punctul 9. "Date tehnice")
Solicitati electricianului profesionist sau agentului dumneavoastra sa inlocuiasca cablul
deteriorat. Vd rugam sa utilizati un intrerupator de protectie. (Curentul sdu nu este mai
mare de 30 mA)

7. Sugestii de operare

-Functionarea in regim uscatd determina o uzura mai mare si trebuie evitata. Prin urmare,
pompa trebuie oprita imediat atunci cand apa nu curge.

-Pompa este opritd automat in caz de supraincalzire de catre dispozitivul de protectie
termicd a motorului incorporat. Dupa ce motorul se riceste, aceasta porneste din nou
automat. (Motive si remediere, a se vedea Ghidul de remediere a defectiunilor, punctul 11).
-Odatd ce este necesara deconectarea, trageti de cochilia stecherului, nu de cablul de
alimentare.

-Cablul de alimentare (6) nu trebuie sa fie utilizat pentru montarea sau relocarea pompei.
Pentru scufundarea sau ridicarea/fixarea pompei, fixati o franghie la méanerul de

transport (1).

-Dupa ce ati pompat apd de piscind clorinata sau alte lichide care lasa reziduuri, pompa
trebuie clatitd cu apa limpede.

-Nisipul si alte materiale abrazive din lichid cauzeaza o uzurd mai mare si reduc
randamentul pompei.

-Evitati functionarea pompei pentru mai mult de 10 minute, cu partea de refulare inchisa
a pompei.

-Pompa submersibila aspird pana la o indltime reziduala a apei de aproximativ 5 mm.
Aceastd indltime de aspirare plana de aprox. 10 cm. Aceastd indltime de aspirare plana
este atinsd numai in cazul functionarii manuale (vezi punctul 5. "Functionare"), dar nu si in
cazul functionarii automate.

-Pompa submersibila este echipata cu un dispozitiv automat de dezaerare a carui functie
este de a elimina aerul probabil din pompa. Daca nivelul apei scade sub supapa de aerisire
, 0 parte din apa va patrunde in exterior prin supapa de aerisire. Acesta nu este un

defect al pompei rd, ci serveste la pompei.

-Daca, in cazul functionarii manuale, pompa a aspirat complet si apa curge din nou dupa
functionarea pompei, aceasta nu este dezactivata automat. Atunci, pompa trebuie oprita
pentru o perioada scurtd de timp si apoi pornitd din nou.

8.intretinere. ingrijire, depozitare. Atentie! in primul rnd, scoateti intotdeauna pompa
din priza inainte de a lucra la ea!

Pompele submersibile sunt practic lipsite de intretinere.
Tn caz de contaminare in interiorul pompei, baza de aspiratie (5) poate fi scoasa prin
desurubarea celor 3 suruburi cu cap incastrat in cruce.

Astfel, spatiul turbinei poate fi curatat. Din motive de siguranta, o turbind deteriorata
poate fi schimbatd numai de cétre Centrul de service.

Atentie! Reparatiile la piesele electrice trebuie efectuate numai de catre Centrul

nostru de service. Pentru a proteja pompa impotriva deteriordrii de inghet depozitati-o
intr-un loc uscat.




9.Date tehnice

MODEL

QDP- 750

Mentiondm in mod expres cd, in conformitate cu legea privind rdspunderea pentru
produse, nu suntem rdspunzdtori pentru daunele cauzate de echipamentul nostru dacd
acestea se datoreazd unei reparatii necorespunzétoare sau dacd piesele au fost
schimbate fdrd a folosi piesele noastre originale sau piesele aprobate de noi si dacd

Putere

750W

Tensiune/Frecventa

220-240V/50HZ

Capacitate maxima de livrare 11000 I/h
Tnaltimea maxima de livrare 7,5m
Dimensiunea maxima a 35mm
particulelor pentru apd murdara

Temperatura maximd a mediului 35°C
Domeniul de aplicare PH pentru

lichide 6.5-7.5

Cablu de alimentare

7m cablu + VDE Plug

naltimea de intrare si de iesire variaza, Valorile indicate, sunt valori medii si

nu sunt valabile atunci cand comutatorul cu plutitor nu este fixat pe dispozitivul de
blocare a comutatorului cu plutitor (7). Caracteristici de performanta.

10.Siguranta si aprobare

Pompele submersibile sunt fabricate in conformitate cu certificarea CE, sigure in

utilizarea zilnicd.

11. Ghid de rezolvare a problemelor

Problema

Cauza probabila

Remediu

Pompa functioneaza,
dar nu furnizeaza apa

Aerul nu poate fi evacuat?
deoarece conducta de
presiune este inchisa.

Linie de presiune deschisa
(de exemplu, teava de
presiune indoita).

Aer blocat in baza de
aspiratie.

Asteptati maximum 60 de
secunde pana cand pompa
se dezumfld automat prin
intermediul supapei de
aerisire. Dacd este necesar,
comutati opriti si
porniti-o din nou.

Turbind infundatd.

Curatati turbina (a se
vedea punctul 8).

La inceperea jocului de
cuvinte?), indltimea apei
coboard sub nivelul minim al
apei.

Scufundati pompa mai
adanc (a se vedea min,
nivelul apei, punctul 9.).

Pompa nu porneste
sau se opreste brusc
in timpul functiondrii

ntrerupitorul de
suprasarcind termica a oprit
pompa din cauza
supraincalzirii.

Se deconecteaza fisa si se
curata turbina (a se vedea
punctul 8.).
Respectati temperatura
maxima a mediului
de 35°C

Féra putere.

Verificati sigurantele si
instalatia electrica
conexiunile electrice.

Particule murdare (de
exemplu pietricele) sunt
blocate in baza de aspirare.

Deconectati fisa si curatati
baza de aspirare (a
se vedea punctul 8.).

Pompa functioneaza,
dar iesirea scade
brusc.

Baza de aspiratie este
infundatd.

Curatati baza de aspirare
(a se vedea
punctul8.)

P iile nu au fost de cdtre Serviciul Tehnic. Acelasi lucru este valabil si

pentru piesele suplimentare si accesorii.



PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATE/IA

PyKOBOACTBO N0 3KCNAyaTauun

1. o no
BHumatenbHo npoqmame AaHHOe pyKOBOACTBO NO 3KCn/yaTaunm n cne,qyme
B HEM C 0 PYKOBOACTBA MO IKCNAyaTauumu
MOXHO 03HaKOMUTLCA C ﬂpaBMﬂbHOﬁ akcnnyarauweﬁ NOrpy»HOro Hacoca.
B uensax 6e3sonacHocTn NMu@m, He O3H, CH: p
3KCN/yaTaumm, 3anpeLyaeTcs UCNonb30BaTh AaHHbIA MOTPYXKHOM Hacoc.
0O6AsaTenbHbIM ycnosuem npaamnhnoﬁ 3KCnayaTauumn Hacoca AaBnAeTca
coBNt0AEHME UHCTPYKLMM MO 3KCNAYyaTauum, NoCTaBifeMoit NPON3BOAUTENEM.

TBOM M0

2. u nep
MorpyskHbie HacoCbl NpeAHa3HaueHbI 4/1A YaCTHOTO UCTIONb30BAHNA B OME U Cazy.
MorpyskHble HacoChbl B OCHOBHOM UCMO/b3YIOTCA A1A OCYLIEHNA NOCAe
CKNaAVPOBaHUA, Nep: JKUAKOCTEN, i, 3a6opa Bogpl N3
KONOAUEB W WAXT, AOXK/AEBAHNA KATEPOB U AXT, @ TAKXKE [/1A a3PALUM U LAPKYNALAM
BOZbI B TEYEHME OTPAHNYEHHOTO BPEMEHM.
Hacocbl NOHOCTBIO NOTPYXKHbIE (FEPMETUUHBIE) U MOTYT BbITb MOTPYIKEHDI B
MAKOCTb.
K XMAKOCTAM, C KOTOPBIMU MOMET PaBoTaTh NOTPYKHON HACOC, OTHOCATCA: YNCTas
MNM CNerka 3arpAasHeHHan 80Aa (MakcuManbHBIi pasmep Yactuu, Smm uam 0,5 mm) u
MbiNbHaA BOAa.

1e, Nerko Boc!
(Hanpumep, 6eH3uH, HedTb),
HUTPOPACTBOPUTEIb), XKMPbI, MACNa, CO/b 1 CTOUHBIE BOAbI U3 TYaNeTos 1
nUCCyapoB nepekaunsaTb Hesb3A.
TemnepaTtypa 06pabaTbiBaeMoit MUAKOCTH He A0/MKHa NpesbiwaTtb 35 °C.
Hacocbl He paccuuTaHbl Ha ANUTeNbHYIO SKCMyaTauuio (Hanpumep, Ha
HeMNpepbIBHYIO UMPKYALMIO); CPOK CAyBbi HACOCa NPY TaKoi 3KCyaTaumMm
6yAET COOTBETCTBEHHO COKPALLEH.

WM Bbi A

3. dyHKUMOHaNbHbIe YacTh (uan. B/C)
1. Pyyka AnA nepeHockn

2. 3nekTpoaBuraTens

3. Kopnyc Hacoca

4. BbITAXKHOE CoeAUHEHNe

5. BcacbiBatowan 6asa

6. WHyp nutaHma

7. MonnaBKoBbIi NepekntoyaTens.

8. MNaBaoLWmin perynMpoBOLHbINA 3aKNM.

4. nepep

4.1 MNoaKAnoYeHne WnaHra

HakpyTuTe Ha Hacoc BXoAALME B KOMMAEKT NOCTABKU GUTUHIU, KaK OMMUCAHO B Uan.B.

5. Onepauusa

5.1 ABTOMaTM4ecKkoe ynpaBneHue

MNocne NoaKo4eHA Kabens NUTaHMA HacoC aBTOMATUYECKN BKIOYAETCA NPK
OnpeaeneHHoI BbICOTe BOABI (BbICOTA BPE3KM) 1 BBIK/IOYAETCH, KaK TO/IbKO YPOBEHD
BO/bI ONYCKAGTCA 10 ONPE/NEHHON BbICOTHI (BICOTA BbIK/IOYEHMA).

5.2 PyuHoe ynpaBneHue
B cyyae pyyHOro ynpasneHua NorpyHoil Hacoc 3anycKaeTca Npu NOAKIYeH!M
Kabens MUTaHMA 1 NOAHATUM NOMNIABKOBOTO BbIK/IOYATENA.

6. YKa3zaHua no TexHnke 6e30MacHOCTH nepea Hauanom paboTbl

- B uenax 6e30NacHOCTM NOTPY)XHOI HACOC AO/MKEH BCEraa YNPaBnATLCA Yepes
ABTOMATUYECKMIA 3aLMTHBIN BbIKAOYATENb (Fl-BbIK/IOYATENB) C HOMUHANBHBIM
Tokom nospexaexua <O mA. CornacHo ctaHaapty VDE (Hemeukan accounaums
WHXeHepoB-3n1eKTpuKos) 0100, UCnonb3oBaHMe CaA0BbIX NPYAOB U GOHTAHOB
[OMYCKAETCA TO/IKO NPU YC/I0BUM YPABEHNA HACOCOM Yepes aBTOMATUYECKMI
3aWMTHBIiA BbIKIOYATENb.

Kpome Toro, B KauecTse AOMOMHUTENILHOTO 3aLMTHOTO YCTPOWCTBA MOKHO

et Tb Npep! Ha 3emnio (apT. 1737) uau apyroit
ABTOMATUYECKMIA 3aLWMTHBIN BbIKOYaTeNb. Heobxoanmo cobntoaate npasuna
MoHTaxa B cooteTcTBum ¢ VDE 0100, yactb 072. O6paTutecs K cBoemy
INEKTPUKY.

- B Agctpum, cornacHo OVE B/EN 60 555 yactb 1-3, Hacocbl, UCNOb3yemble B
nnasateNbHbIx GacceliHax 1 CaoBbIX MPYAAX U OCHALLEHHbBIE MPOYHBIM CUNOBbIM
kabenem, AOMKHbBI NUTaTbCA Yepes oa06peHHbI OVE pasgenvtensHbiin
TpaHchopmaTop - HanpAXeHWe He A0/KHO npesbiwaTb 230 B uamn 120 B.

- Bcerga nposepsiite Hacoc (npexae Bcero kabesb NUTaHWA 1 BUAKY) nepes,
Kaxaoii paboToid. MoBpexaeHHbI Hacoc UCNoNb30BaTb Henb3a. 0bAsaTeNbHO
npoBepbTe HACcOC C NomoLLblo Kabens kavectsa HOSRN-F uan HO7RN-F.
-CnepuTe 3a Tem, YTOGbI 3NEKTPUYECKME COBANHEHWUA BLIONHANMCH B CYXOM
NOMELLEHNM, 3aLLMLIIEHHOM OT 3aTONNEHNA.

-Beperute Buky 1 kabenb nuTanms (6) OT BO3AEICTBUA TENA, Mac/a 1 OCTPbIX
KPOMOK.

-MposepbTe HanpsxeHue B ceTn. [laHHble, yKazaHHble B Tabauue, A0MKHbI
COOTBETCTBOBATL TEXHUYECKIM XaPaKTEPUCTUKAM CETU.

-NetT mnapawe 12 net k paboTe ¢ HACOCOM He AonycKaloTcA. He gonyckaiiTe ux K
NOAK/IOYEHHOMY YCTPOACTBY.

-Mepe/ MCNoNb30BaHMEM CHaYaa OYNCTUTE BbIXOAHON TPYGONPOBOA.
Cobntogante MUHUMANbHBIN YPOBEHb BOABI (CM. NYHKT 9 "TexHuyeckne
AaHHble"). CobntogaiiTe MaKCMManbHYHO BbICOTY nogaun (cm. n. 9 "TexHuuyeckue AaHHble").
MonpocuTe NPOGeccHoHanbHOrO 3NEKTPUKA MM BAWETO NPeACTaBUTENA 3aMEHNTD
nospexaeHHbI Kabenb. MoxanyiicTa, UCNO/b3YiiTe 3aLKUTHBIN BbIKIOYATENb.
(Ero Tok He go/keH npesbiwate 30 MA).

7. CoseTbl NoO 3KcNAyaTauum
-PaboTa BCyXyIo NPUBOAWT K NOBbILIEHHOMY U3HOCY M AO/KHA BbiTh
vcKknoueHa. Mo3ToMy Npy NpeKpaLLeHK NoAaYM BOAb! Hacoc Ao/MKeH 6biTb

YHUBEPCANbHbIA GUTHHT T Tb WAAHIN pom 32 mm (5/4"),
25 mm (1"), 19 mm (3/4"), a Takke 13 mm (1/3") B cooTBETCTBUM C MU
TpebosaHuAMM.

WnaHru pom 32 mm (5/4") OTCA K Hacocy Yepes CTyneH4aTtble

HUNNEeNN YHUBEPCANbHOTO GUTUHIA, WAaHM auameTpom 19 mm (3/4") n 13 mm
(1/2") - c nomowbto Aetaneit cuctembl Hose Connection (unn. D). WnaHru
Avametpom 32 mm (5/4") u 25 mm (1") pekomeHayeTcs AONOAHUTENBHO 3aKpenuTb
XomyTamu.

HeHy»Hble KOMNOHEHTbI YHUBEPCANIbHOTO GUTUHIA (NPY NOAKMIOUEHNM WNAHIOB

Avametpom 32 mm (1/2") o 51 HOKOM OT NbHOTO GUTHHTa
(nnn.E).
Hauny bl N0 TeNbHOCTU AOCTUTAIOTCA NPV UCTIONb30BAHNM

WwnaHros Anametpom 32 mm (5/4").

4.2 Per ]
MonnasKoBbIi BIKNOYATENb (7) aBTOMATUYECKM BK/IOYAET HACOC NPY BbICOTE BOAb!
OKO/I10 53 CM M aBTOMATUYECKM BbIK/IOYAET ero NPy BbICOTE BOAbI OKO/IO 5 CM NyTem
3aKpenneHus TPOCa NONaBKOBOTO BbIKAKOYATeNA Ha pUKcaTope NONNaBKOBOTO

. Bbicota BLIKNIOYEHNA PErYMPYeTCA NHANBNAYaNbHO.

4.3 PacnonoxeHue 1 TpaHcnopt

-06paTuTe BHUMaHME Ha TO, YTOBbI HACOC bl PACTIONOKEH B YCTORUMBOM
nonoxeHnu (0cobeHHo Npu aBTOMaTU4ecKoit pabote).

-Kpome Toro, 06patuTe BHUMAHWE Ha TO, YTOBbI MPU aBTOMATUUECKOM PEXUME
paboThl NON/IABKOBBIIA BbIK/IOYATENb MOT CBOBOAHO NEPEMELAThCA.
-O6paTuTe BHMMaHME Ha TO, 4TOGbI HACOC Bbi/l PACTIONOKEH TaKMM 06pasom,

4TOBbI BXO/HbIE OTBEPCTUA Ha BCACHIBAIOLLEM OCHOBAHNM GbIIN 3aKPbITbI HW NONHOCTbIO,

HM YaCTUYHO, NO3TOMY PEKOMEH/YETCA YCTaHaB/MBATb HACOC, HANPUMEP, Ha KMPMUY.
-He ncnonbayiite cunosoit kabenb MM NONNABKOBbIN BbIK/NKOYaTENb ANA NEePEHOCKU AN
noagewwnBaHms Hacoca. Mpu NOrpyKeHNUM Hacoca B BOAOEMbI UM WaXThl. Mcnonbayiite
BEPEeBKY, KOTOPas KPEMUTCA K PyyKe AN1A NepeHocku Hacoca (1).

00 3
-Hacoc aBToMaTiueCKN OTK/IIOYAeTCA Npu neperpese 61aroaapa BCTPOEHHOMY
TepmonpoTeKTopy Asuratens. Mocne oxnaxAeHNA ABUraTeNs OH CHOBA
aBTOMaTUUECKN BKAIoYaeTCA. (MPUUMHBI 1 CNOCoBbl yCTPaHeHUA Cv. B
PYKOBOACTBE NO YCTPAHEHNIO HEUCMIPABHOCTEN, MYHKT 11).
-Mpy HEOBXOAMMOCTM OTK/IOUEHNA OT CETH CIeayeT BbITALMUTL 0BOIOUKY WTeKepa,
a He Kabenlb uTaHus.
-Cnnosoii kabenb (6) He AONKEH UCMONL30BATLCA /1A MOHTAXA MM NEpeMelLeHA
Hacoca. [118 NOrpy»KeHNa M Noabema/3aKkpen/ieHna Hacoca 3akpenuTe Tpoc Ha
PpyuKe Ana nepeHocku (1).
-Mocne nepekauMBaHmMA X0PMPOBAHHOI BOAbI M3 6acceitHa nam Apyrux
JKU/KOCTEA, OCTABAAIOWLNX OCAA0K, HACOC CIE/YET NPOMBITb YNCTOM BOAOIA.
-Monagaanue necka v Apyrux abpasuBHbIX MAaTEPMAsNIOB B KUAKOCTb MPUBOANT K

y M3HoCy 1 TeNbHOCTU Hacoca.
-He ponyckaiite paboTbl Hacoca 6onee 10 MUHYT NPU 3aKPbITON CTOPOHE
HarHeTaHuA Hacoca.
-MorpysKHOIA HacoC BcacbiBaeT BOAY A0 OCTaTOMHOM BbICOTbI OKO/IO 5 MMm. 3Ta
N/I0CKaA BbICOTA BCACbIBAHUA COCTaBAAET NPMMEPHO 10 cm. ITa BbicoTa
BCACbIBAHUA OCTUIAETCA TONILKO B CIy4ae PYYHOrO YNpaBAeHnsa (CM. MyHKT 5.
"YnpagneHue"), HO He B C/ly4ae aBTOMATUYECKOTO YNPaBAeHuns.
MorpysKHOM HAacoC OCHALLEH aBTOMATUYECKUM 1eadPaLMOHHBIM YCTPONCTBOM,
YHKUMA KOTOPOTO 3aK/M04AETCA B YAAASIEHMN BEPOATHOIO BO3ZlXa U3 Hacoca.
-Ec/ ypoBeHb BOAbI OMYCKAETCA HUMKE BbINYCKHOTO KAanaHa , 4acTb BoAb!
6yAeT NPOHUKATL HAPYXKY Yepe3 BbIMYCKHOM KnanaH. 3To He ABaseTca
[AeheKTOM HACOCa, a CYKUT ANA er0 Aeaspaunm.
EC/V Npu py4HOM yNpaBsiieHni Hacoc NONHOCTBIO OTCOCaN BOAY, a nocne
paboTbl HAcoca BOAA CHOBA MOWWAA, TO HACOC HE AeaspupyeTcs
aBTOMaTU4ecku. Toraa HacoC HEOBXOAMMO BbIK/IOUMTL Ha KOPOTKOE BpeMA 1
CHOBA BK/IIOUHT.




8. Yxoa, Mpexpae yem
NPUCTYNUTL K paBoTe C HACOCOM, BCEraa OTK/IouaiiTe ero ot ceTw!

MorpyskHble HacoChl NPAKTUYECKN He TPeBYIOT 0BCAYKNBaHMA.

B c/yuae 3arpAsHeHmA BHYTPU HAacoCa BCaCbIBAIOWEE OCHOBAHME MOXHO CHAT,
OTKPYTMB 3 BUHTa C KPeCTOO6Pa3HOI rONOBKONA.

Takum 06pa3om, MOKHO O4UCTUTL MPOCTPAHCTBO Typ6UHbI. B Liensx
6e30NacHOCTH NOBPEXAEHHAA TYPBMHA MOMKET BbITb 3aMeHeHa TO/bKO B
CEpBUCHOM LeHTpe.

BHMMaHMe! PEMOHT 3/1eKTPUYECKMX YaCTeil JO/IKEH BbINONHATLCA TONLKO B
Halllem CepBUCHOM LieHTpe. YToBbI 3aLMTUTL HACOC OT NOBPEK/AEHNA MOPO3OM,
XpaHUTE ero B CyXom mecTe.

9. TexHU4eckue AaHHble

Hacoc He BKatouaeTca
WM BHE3AMHO
OCTaHaB/IMBAETCA BO
Bpema paboTbl

Tennosoii BbIKNtOYaTENb
neperpysku oTKA4YMA
Hacoc 13-3a neperpesa.

OtcoeauHuTe pasbem u
ouunctute TypbuHYy (Ccm.
NYHKT 8.).
Moceturte caiit
MaKcuManbHan
Temnepartypa cpeabl 35°C

Het mowHocTu.

MNposepbte
npesoxpaHuTenu u
aneKTpUyecKme
coeavHeHNA.

TpA3HbIE YacTULibl
(Hanpumep

OTCoeaANHUTE WTeKep n
ouncTUTE Beackisalollee

ANA KUAKOCTU

Kabenb nutanus 7m kabenb + VDE BUAKa

ABNAKOTCA C W He AelCTBUTENbHDI, ecn
NONNABKOBBI BIK/IOYATENb HE 3aKPern/IeH Ha GUKCaTope NOMNABKOBOTO BbIKNKYATENs

(7). Paboune xapaKTepUCTUKM.
10. BezonacHocTb u opobpeHne
MorpyskHble Hacochl NPOU3BOAATCA B COOTBETCTBUM C cepTudmKaTom CE,

6e3onacHbl B NOBCEAHEBHOM MCNONb30BaHMM.

11. no i

Mogenb QDP- 750 KaMeLLKK) 3acTpesatoT B0 OCHOBaHMe (CM. NyHKT 8.).
BCacbiBatoLem
OCHOBAHUK.
MoluHocTb 750B
Hacoc pa6otaet, Ho 3acopunoch BcacbiBatolee OumcTuTe BCacbiBatollee
Hanpﬂ)KeHMe/"laCTDTa 220_240V/50|—u' NPOU3BOAUTENBHOCTL OCHOBaHMue. OCHOBaHuWe (CM.
BHe3anHo TouKas.)
YMeHbLaeTca.
Makc. Npon3BoAMTENbHOCTL 11000 n/u
Makc. BbicoTa nogayu 7,5m
Bc meuu c 3aKkoHoM 06 OmeeMCcMeBeHHOCMU 3G KAYeCmeo ﬂdeyKL(UU Mbl He
" Hecem HHOCMU 30 yuwiep6, np i Hawum ecau oH
MakcnmanbHbii paSMep 35mm BO3HUK 8 ecnu sameHa i 6bi1a
YacTuy, 4NA rpA3HON BOAb! He c uci Hawux i uau d,
0006peHHbIX HaMU, U ecu pemoHm He Bbin npoussedeH mexHu4eckol cyxbol. To
Makc. Temnepartypa 35°C e camoe omHocuMcA K 00NonHUMenbHelM 0emanam u aKceccyapam.
cpeabl 35°C
Cdepa npumeHeHus PH 6.5-7.5

nj

Pewenus

Hacoc pa6oraer, Ho He
nopaet soay

Bo3ayx He MOXeT 6biTb
yAaneH” TaK Kak
HanopHbIi Tpy6onposoa,
3aKpbITO.

OTKPbITbI HANOPHBI
Tpy6onposoa (Hanpumep,
nepervwb HanopHoro
Tpy6onposoaa).

Bo3ayx 3a6n0knposaH Bo

BCACbIBAIOLLEM OCHOBAHUM.

MopoxauTe He 6onee 60
CeKyH1, NOKa Hacoc He
AeaspupyeTcs
aBTOMATMYECKM Yepes
BO34YLWHbINA KnanaH. Mpu
HeobxoauMmocTu
nepeknounTe
BBIK/IOYMTb M 3aMYCTUTL
ero cHoBa.

3acopeHue Typ6uHbI.

Qumctute Typ6uHY (cm.
nyHKT 8).

Mpwu 3anycke kanambypa*),
BbICOTa BOAbI ONyCKaeTca
HUXe MUHUManbHoOro
YPOBHA BOABI.

MorpysuTs Hacoc Ha
6onbLuyto rybuHy
(cm. MUH, ypoBeHb Boabl,
NYHKT 9.).




PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

WHCTpYKLMM 33 eKcnnoarauma

1 OTHOCHO 3a
Mons, npoyeTeTe BHUMATEHO Task MHCTPYKLWA 33 EKCMNOATALMA U CeaBaiiTe
[AaneHata nHdopmauna. M3nonssaiite MHCTPYKUMMTE 3a KCMI0ATALMA, 33 A4a Ce

c Ha Balwara no nomna.
OT cbobpaxeHus 3a 6e30NaCHOCT XOPa, KOMTO He Ca 3aM03HATH C Te3U MHCTPYKLMM
3a pa6oTa, He TPAGBa Aa M3N0N3BAT Ta3u NOTONAEMA NOMNA.
Cna3ssaHeTo Ha MHCTPYKUMUTE 33 eKCN/I0aTaLNA, IPEAOCTaBEHM OT NPOU3BOAUTENS,
© npeAnocTaska 3a NpaBuaHara ynotpeba Ha nomnara.

2. 06xsat Ha "
MoTonAemMTe NOMNY Ca NPOEKTUPAHM 3a YaCTHa ynoTpe6a B KbliaTa U rpaauHaTa.
Mo nomnu ce np 0 32 0TI cneq cpyTeaHe,

NPEXBLP/AHE Ha TEYHOCTM, N3TOUBAHE Ha KOHTEITHEPH, B3eMaHe Ha BOfja OT
KNaZEHUM 1 WaXTV, AbXKAOBHM IOAKN U AXTM, KAKTO W 33 aepUpaHe v UMpKyaaums
Ha BO/JaTa 3a OrpaHMyeH NepUoz OT Bpeme.

MomnuTe ca HaNBAHO NoTonAemu (BOAOYCTONUMBM) M MOTaT /la Ce NOTaNAT B
TeyHoCTTa.

TeuHOCTUTE, KOUTO MOTaT Aa ce 06paboTBaT OT NOTONAEMATA NMOMNA, Ca CeAHUTE
4MCTa MM N1EKO 3aMbPCeHa BOAA (MaKcManeH pasmep Ha yactuumTe Smm uam 0,5
mm) 1 canyHeHa Boga.

necHo wm (Hanp. 6eH3uH,

netpon, macna, con u A BOAM OT
nucoapu He TpAGBa Aa ce M3NOMNBAT.
Temnepatypara Ha o6paboTeaHaTta TeuHOCT He TpAbBa Aa Npesuwasa 35 °C.
MomnuTe He ca NPOEKTUPaHH 3a NPOABMKUTENHA paboTa (Hanp.

MBOTBT Ha we 6vae ct

Takasa pa6ora.

3. dyHKUMOHaNHM YacTy (un. B/B)
1. ipbiKKa 33 HoceHe

2. Enextpuyecku asuraten

3. Tano Ha nomnata

4. U3nyckaTenHa Bpb3ka

5. CmyKkaTenHa ocHoBa

6. 3axpaHBaly kaben

7. MonnasbyeH npeskatoysaTen

8. Mnaeawa ckoba 3a perynmpaHe

4. MepKku npeau onepayuata

4.1 Cebp3BaHe Ha MapKyya

3aBuHTETE JOCTaBEHUTE GUTUHIY BbPXY MOMNATA, KAKTO € ONUCAHO B UA.6.
YHUBEPCANHUAT GUTUHT NMO3BONABA CBBP3BaHe Ha 32mm (5/4"), 25mm (1"),
19mm (3/4"), KakTo 1 Ha 13mm (1/3") mapKyuu, cnopes, BalmuTe UHAUBUAYANHN
W3ncksaHua, 32mm (5/4") mapKyuu ce CBbP3BAT KbM NOMNaTa Ypes
CTbNANOBUAHWTE HANEAU HA yHUBEPCanHusA GuTuHr, 19mm (3/4") n 13mm (1/2")
MapKy4M C YacTUTe Ha CUCTeMaTa 3a CBbP3BaHe Ha MapKyuu (. D).

Mpenopbyea ce 32-munumertposurte (5/4") u 25-munumertposurte (1'") mapkyuun aa
Ce 3aKpenBar AOMbLAHUTENHO CbC CKOGA 3a MapKyY.

KomnoHeHTUTe Ha yHUBepcanHua GUTUHT, KOUTO He BM TpABBAT (Npu cBbp3BaHe Ha
32 mm (1/2") MapKy4u, ce OTAENAT C HOX OT yHUBEPCANHUA GUTUHT (un. [).
Hali-106pu pesy/iTaTi no OTHOWEHME Ha KanauuTeTa Ha No/aBaHe ce NOCTUraT Npu
M3nonssaHe Ha 32-munumetpoem (5/4") mapkyum.

4.2 PerynupaHe Ha NONNaBbYHMA NpeBKAloYBaTeN

MonnasbyHUAT npekbcsay (7) ABTOMATU4YHO BK/II04BA NOMNaTa Npu BUCOYMHA Ha
BOZATa OT OKO/I0 53 CM M aBTOMATMYHO M3KNIOYBA NPU BUCOYMHA Ha BoaaTa OT
0KONo 5 cm, KaTto 3akpensa kabena Ha nonnasbyHUA NpeKbCcBay KbM Knto4ankata
Ha NONNAaBbYHUA NpeKbeBay . BucounHarta Ha BKIHOHBBHG/VBKIHOHBEHE Moxe aa
ce peryavpa UHAVBUAYANHO.

4.3 MecTononoxeHue u TpaHcnopTt

-BHumagaiiTe nomnata aa Gb/ie pasnonoxeHa 8 crabunHa nosuums (ocobeHo npu
asTomaTtuyHa pabota).

-OcseH ToBa 06bpHeTe BHMMaHMe, 4e B Clly4ail Ha aBTomaThuHa paboTa
NON/NaBBLYHUAT NPEBK/IIOYBATEN MOXKE Aa Ce ABUMKM CBOBOAHO.

-MorpueTe ce nomnaTa Aa Gbjie PAsNONOKEHa Taka, Ye BXOAHUTE OTBOPH Ha
CMyKaTeNHaTa OCHOBA 13 He Ca HUTO HAMb/IHO, HUTO YaCTUYHO 3anyleHM, 3aT0Ba
€ NPEenopbUMTENHO NoMNaTa Aa Ce NOCTaBM HaNPUMep BbPXY TyX/1a.

-He e kaben nnw no p Ten 3a
MPeHacAHe WM OKayBaHe Ha nomnara. Mpu NoTanAHe Ha NoMnara 8 3asecv
wam waxTu. Mons, u3non3saiiTe Bbike, KOETO TpABGBa Aa 6bae 3aKkpeneHo
KbM ApbXKKaTa 3a HoceHe Ha nomnata (1).

5. Onepayua
5.1 ABTomatnyHa pabota

Cnep cBbp3BaHe Ha 3axpaHBalLMA Kaben nomnara ce BK/KOYBA aBTOMATUYHO Npu
onpejeneHa BUCOUMHA Ha BOAATa (BUCOUMHA Ha BK/IOYBAHE) U C& U3K/IONBA, LOM
HMBOTO Ha BOAATa CNaZHe A0 OMpeaeneHa BUCOUMHa (BUCOUMHA Ha U3KAIOUBaHE).

5.2 PbyHO ynpasnenune
B cnyuaﬁ Ha pb4YHO ynpasseHWe notonaemara nomna 3ano4sa Aa paﬁom, Korato
3axpaHBaLMAT Kaben e CBbP3aH 1 NONAABBLYHUAT NPEKbCBaY € BAUrHaT.

6. CuBeTy 3a 6esonacHocT npean pabota

-OT cboBpaeHMs 3a 6e30MacHOCT NoTonAemaTa nomna TpAGBsa BUHarK Aa ce
ynpasnaga Ypes npeanaseH npekbesad (Fl npesrYBaTEN) C HOMUHANEH TOK Ha
nospesa <OmA. CbraacHo VDE (fepmaHcKa acoumaLma Ha eNekTponHKeHepuTe)
0100 M3n0N13BaHETO Ha rPaANHCKM €3ePa U GOHTaHM € A0NYCTUMO CaMO aKo
nomnata ce ynpae/iaga Ypes npeanaseH Npekbesay.

MpeKbCBaybT Ha 3a3emuTenHaTa sepura, yact No 1737, unm Apyr asToHOMeH
npesnaseH NpeBKIOYBATEN MOXKe Aa ce KaTo gon it
3a 6esonacHoct OcseH ToBa. TpAGBa A4a ce cnassar pasnopeaBuTe 33 MOHTaX
cbraacHo VDE 0100, yact 072. Mons, CBbpiKeTe ce C BalunA eNeKTPOTEXHNK.

-B Asctpus, cbrnacHo OVE B/EN 60 555, yact 1 4o 3, nomnuTe, KouTo ce
M3N0N3BaT B NNyBHM BaceiiHn 1 rPaAMHCKN e3epa 1 ca 060pyABaHM C TBBPA,
3axpaHsauy kaben, Tpabea Aa ce 3axpaHeat upes oaobpeH ot OVE pasgenutenen
TPaHCHOPMATOP - HOMUHANHOTO HanpexeHue He TpAGBa Aa Haasuwasa 230 V uan
120V.

-BuHaru nposepaBaliTe nomnata (MPeAn BCMUKO 3axpaHBalmA Kaben 1
wencena) npeav BcAka onepauys. NospegeHa nomna He Tpa6sa Aa ce
n3non3sa. AGCoNtoTHO HeobxoaMMo e nomnaTta Aa 6bae NpoBepeHa oT Bawms
enekTpoTexHuKk Kayectso Ha kabena HOSRN-F U1 HO7RN-F.
-MorpuxeTe ce enekTpuyecKuTe BPb3KM Aa GbAaT HaNPaBEHN Ha CyXO MACTO,
3aLMTEHO OT HABOAHEHMA.

-3awmTeTe wjencena v 3axpaHsaluma Kaben (6) oT TONAMHA, Macao U OCTPU

pvbose.

-MpoBepeTe HaNpeXeHMETO Ha MpexaTa. [laHHuTe, NoCoueHN B TabanuaTa, TpAbea
/A3 CbOTBETCTBAT HA TEXHUYECKITE aHHM Ha 3aXPaHBalaTa Mpexa.

-Aeua nog, 12-roauuHa Bb3PACT HAMAT NPaBo Aa PaboTAT ¢ nomnarta. [pbKTe rm
/aney oT CBbP3aHOTO YCTPOICTBO.

-Mpeav ynoTpe6a MbpBo U3UUCTETE U3XOAHATA IMHMA.

CnasBaiiTe MMHUMaNHOTO HMBO Ha BOAATA (BXK. TOUKa 9 "TexHW4eckn

AaHHn"). CnassaiiTe MakcMmanHaTa BUCOYMHA Ha AOCTaBKa (BXK. Touka 9 "TexHuuecku
AaHHK").

MomoneTe NPOGeCMOHANHMA eNeKTPOTEXHMK UM BAWWNA NPeaCTaBUTeN Aa 3aMeHU
nospezeHusa kaben. Mons, iTe 3aWwmTeH Np . (TokeT my e

He noseye o1 30 mA.)

7. CoBeTu 3a paborta

-Pa6oTaTa Ha CyXo BOAV /10 MOBMLEHO U3HOCBaHe 1 TPAGBA Aa ce M36ArBa.

3aToBa nomnata TpAGBa Aa Ce U3K/KYBA He3abaBHO, KOraTo BoAaTa He

noteye.

-Momnara ce M3K/I04Ba aBTOMATUUHO NPK NPErpABaHE OT BrPafeHMA TepMMIeH
3aWMTHUK Ha AsuraTens. CAlef KaTo ABUTATENAT Ce OXN1ajM, TA OTHOBO ce

BK/1I04BA aBTOMATUYHO. (MPUYMHM M HAUMHM 33 OTCTPAHABAHE, BUKTE
PBKOBO/CTBO 32 OTCTPaHABAHE Ha HEM3NPABHOCTM, To4Ka 11).

-Mpy HEOBXOANMOCT OT M3K/IIUBAHE Ha LWercena U3AbpnaiiTe Kopnyca Ha
wiencena, a He 3axpaHBalLMA Kaben.

-3axpaHBawwmAT kaben (6) He TpABBa Aa ce N3N0N3Ba 32 MOHTUPAHE MU
npemecTsaHe Ha nomnara. 3a nNoTanAHe WA NOBAMraHe/OCUrypABaHe Ha Nomnara
3aKperneTe Bbe KbM APbiKKaTa 3a HoceHe (1).

-Cnep M3nomnBaHe Ha X10pMPaHa BoAa OT NyBeH 6aceiiH uam apyru

TEYHOCTM, KOUTO OCTABAT OCTATbLYM, NOMNaTa TPABBA /1A Ce M3NNAKHE C YnCTa
8oza.

-MACLKET M ApyruTe aBpasmBHU MaTePUANM B TEYHOCTTA BOAAT A0 NOBMWIEHO
M3HOCBAHE M HAMa/IABAT NPOM3BOANTENHOCTTA HA NOMMATa.

-He ponyckaiite pa6ota Ha nomnata 3a noseve ot 10 MUHYTH, NPy 3aTBOpeHa
CTpaHa Ha noaasakHe Ha nomnara.

-MoTonAemara nomna 3acMyKBa 10 BUCOUMHA Ha OCTAaTbYHATa BOAA OT OKONO 5
mm. Tasn NN0CKa BUCOYMHA Ha 3acMyKBaHe e npubansutenHo 10 cm. Tasu

N/I0CKa BUCOYMHA HA 3aCMYKBaHe Ce J0CTUra Camo B C/Iy4ail Ha PbUHO
ynpaeneHue (BX. Touka 5. "YnpasneHue"), HO He 1 B Cy4aii Ha aBTOMATUYHO
ynpasneHue.

MoTonaemara nomna e 060pyABaHa C aBTOMATUYHO 06E3BBIAYWNTENHO
YCTPOWCTBO, YMATO GYHKLMA € A3 OTCTPAHABA BEPOATHUA Bb3AyX B NOMnaTa.

-AKO HMBOTO Ha BO/ATa CnaAHe Moz 06e3Bb3AyWNTENHUA KNaNaH , 4acT ot

BoAaTa we HaBbH npe3 o6 knanaH. Toea He e gedekT Ha
8alara NoMna, a CAYM 3a 06e38b3/yWaBaHe Ha nomnara.

AAKO NPy PBYHO YNpaB/IeHue NOMNaTa e 3acMyKana Hamb/HO 1 cnef paboTata

Ha nomnara BoAaTa OTHOBO MOTeye, MOMNATa He ce 06e38b3AyLIaBa aBTOMATUUHO.
Torasa nomnara TpABBa /1a ce M3K/IOUM 33 KPATKO BPEME 1 C/e/ TOBA Aa Ce BK/KUM
0THOBO.




8.1 Tpu3KM, Cb | Bunaru
nomnara ot eeKTpUYECKaTa MpexKa, npeam Aa pabotute no Hea!

MoTonAemuTe NOMNM NPAKTUYECKM He M3NCKBAT NOAAPBKKA.

B cnyuyait Ha 3aMbpCABAHE BB BLTPELIHOCTTA Ha NOMNaTa, CMyKaTeHaTa OCHoBa
MOXe A3 Ce CBa/W, KaTo Ce Pa3BUAT 3-Te BUHTa C HanpeyHa BATb6HaTa Masa.
Mo TO3 HauYMH NPOCTPAHCTBOTO Ha TypbuHaTa MoXe Aa 6bae nouncTeHo. OT
cbobpaxenua 3a 6esonacHocT nospeAeHata TypbuHa moxe Aa Gbae cmeHeHa
CaMO OT CepPBM3HUA LEHTBP.

BHMMaHue! PeMOHTUTE Ha eNleKTPUYECKN YacTi TpAGBa /1a ce M3BBPLLIBAT CaMO
OT HaLWWA CePBU3EH LiEHTLP. 3a Aa NpeAnasuTe Nomnarta oT nospeau ot

3amMpb3BaHe, CbXpaHABaiiTe A Ha CyX0 MACTO.

9. TexHUYECKMU AAHHN

Mogen QDP- 750
3axpaHBaHe 750W
HanpexeHwne/4ectota 220-240V/50Hz
MakcumaneH KanauuTeT Ha AOCTaBKa 11000 n/u
MaKcumanHa BUCOYMHA Ha AoCTaBKa 7,5m
MakcumaneH pasmep Ha 35mm
4acTMUMTe 33 MpbCHa BoAa

Makcmanta 35°C
Temnepartypa Ha cpesara

PH o6xBaT 3a Te4HOCTU 6.5-7.5

3axpaHBaLy kaben 7m kaben + VDE wencen

BHumaHwe: NocoueHnTe CTORHOCTY Ca CPeHM CTOMHOCTM U He Ca BaWAHM, KOraTo
Heed KbM K/IO4a/IKaTa Ha NONAABbLYHMUA
(7). PaboThu VKM .

10. Be3onacHocT u oao6peHne

MoTonsemuTe NOMNU ca NPON3BeAEHMU B CbOTBETCTBUE CbC cepTUdMKaTa CE n
ca 6e3onacHu npu exxeaHeBHa ynotpeba.

11. Pt 3a Ha

pi Cpepacrso 32 3awumTa

MNomnata pa6otu, Ho He|
noaasa soaa

Bb3ayxuT He moxe Aa
6bae usnycHat Tbit Kato
JWMHUATE 32 HaNATaHe e
3aTBOpEH.

OTBOpEHA IMHUA NOA,
HanAraHe (Hanp. npersHata
Tpbba nog HanArawe).

Bb3ayxeT e 6710KMpaH B
CMyKaTe/siHaTa OCHOBA.

W3yakaitte makcumym 60
CceKyHAM, AOKaTO nomnara
ce 06e38b3ayLWN
aBTOMATUYHO Npes
06e38b3yWNTENHNA
KnanaH. Ako e
HeobXoauMo, NpeBKAloyeTe
M3K/I0YETE [0 U 0
CTapTMpaiiTe 0THOBO.

TypbuHata e 3anywena.

Mouncrere Typ6uHaTa (BXK.
TOYKa 8).

Mpw cTapTupaHe Ha
kanambypa®),
BMCOUMHATA Ha BOAATA
naga nog MUHUMANHOTO
HWBO Ha BoAATa.

Motonete nomnara no-
Abnboko
(BXK. MUH., HUBO Ha BoAaTa,
Touka 9.).

MNomnara He ce
cTapTupa uam
BHE3aMHO cnupa no
Bpeme Ha pabota

Tepmu4HUAT
npesknlousaten 3a
npeToBapBaHe e U3KNKYUN
nomnara nopaau
nperpasate.

UskniodeTe wencena u
nouuncrete TypbuHata (BxK.
TO4Ka 8.).
Habniopasaiite
MaKc. Temnepatypa Ha
cpepara ot 35 °C

Hama 3axpaHsaHe.

NposepeTe npeanasutenute
1 enekTpuyeckute
BPbL3KM.

MpbCHM YacTMUmn
(Hanpumep
KambyeTa) ca 3aKNeleHn B
CMyKaTeNHaTa OCHOBA.

UsknioveTe wencena u
nouncTeTe crMyKatenHaTa
OCHOBa (BX. TO4Ka 8.).

Momnata pabotu, Ho
n3xoapT
BHE3anHo HamanAga.

CMYKETEﬂHaTa OCHOBa e
3anyweka.

Mouncrete cmykatenHata
OCHOBa (BX.
TO4Ka8.)

U3puyHo nocoyeame, ye 6 ci

mMeUe CbC 3aKOHA 30

'mma 3a epeou,

npu4uHeHu om Hawemo 06opydeaHe, Hue He HOCUM OM2080PHOCM 3a 8pedu,
Npu4uHeHu om HenpasusneH pemoHm, ako Yyacmume ca 6unu noomeHeHu, 6e3 da ce
u3nonseam Hawume Opu2UHANHU Yacmu uau Yyacmu, uBo6peHu 0m Hac, u ako

P He e bun

om Kus cepsu3. Cbuomo ce OMHACA U 30
00MbAHUMEAHUME Yacmu U GKCecoapu.




KULLANICi REHBERI

Kullanim Talimatlari

1.Kullanim Talimatlarina iliskin bilgiler

Lutfen bu kullanim talimatlarini dikkatlice okuyun ve verilen bilgilere uyun. Dalgig
Pompanizin dogru kullanimi hakkinda bilgi edinmek icin kullanim talimatlarini kullanin.

Guivenlik nedeniyle, bu kullanim talimatlarina asina olmayan kisiler bu Dalgic Pompayi
kullanmamalidir.

Uretici tarafindan saglanan kullanim talimatlarina uyulmasi, pompanin dogru kullanimi
igin bir 6n kosuldur.

2.Uy Araligi ve Sivilar

Dalgig pompalar, evinizin ve bahgenizin gevresinde 6zel kullanim igin tasarlanmistir. Dalgig
pompalar, agirlikli olarak folyodan sonra drenaj, sivilarin aktariimasi, konteynerlerin
bosaltilmasi, kuyulardan ve saftlardan su alinmasi, teknelerin ve yatlarin yagmurlanmasi
ve sinirli bir siire igcinde suyun havalandiriimasi ve sirkiilasyonu igin kullanilir.

Pompalar tamamen suya daldirilabilir (su gegirmez contali) ve sivi igine daldirlabilir.

Dalgig Pompa tarafindan islenebilen sivilar asagidaki temiz veya hafif kirli su (maksimum
partikiil boyutu Smm veya 0.5mm) ve sabunlu sudur.

kolay ir veya patlayici (6rn. benzin, petrol,
nitro tiner), kati yaglar, sivi yaglar, tuz ve tuvalet ve pisuvarlarin atik sulari
pompalanmamalidir.

islenen sivinin sicakligi 35°C'yi gegmemelidir.

Pompalar siirekli galisma igin tasarlanmamustir (6rn. siirekli sirkiilasyon galismast);
pompanizin 6mrii bu tiir calisma nedeniyle buna bagh olarak kisalacaktir.

3.Fonksiyonel Pargalar (resim B/C)
1. Tagima kolu
2. Elektrik motoru

3. Pompa gévdesi

4. Egzoz baglantisi

5. Emme tabani

6. Giig kablosu

7. Samandira tipi anahtar
8. Yiizer ayar kelepgesi

4.0perasyon Oncesi Onlemler
4.1 Hose Connection

Verilen baglanti pargalarini il.B'de agiklandig1 gibi pompaya vidalayin. Universal

baglant pargasi 32mm (5/4"), 25mm (1"), 19mm (3/4") ve 13mm (1/3") hortumlarin
baglanmasina izin verir, bireysel gereksinimlerinize gére 32mm (5/4") hortumlar
pompaya Universal baglant parcasinin basamak nipelleriyle, 19mm (3/4") ve 13mm
(1/2") hortumlar Hortum Baglant: sistemi pargalariyla (il.D) baglanir. 32mm (5/4") ve
25mm (1") hortumlarin ek olarak bir hortum kelepgesi ile baglanmasi tavsiye edilir.
Universal baglant pargasinin ihtiyag duymadiginiz bilesenleri (32mm (1/2") hortumlari
baglarken, tiniversal baglant parcasindan bir bigakla ayrilir (res. E).

Teslimat kapasitesinde en iyi sonuglar 32mm (5/4") hortumlar kullanildiginda elde edilir.

4.2 Samandira Anahtari Ayari
Samandira salteri (7) yaklagik 53 cm su yiksekliginde pompayi otomatik olarak agar ve
samandira salteri kablosunu samandira salteri kilidine sabitleyerek yaklasik 5 cm su
yiiksekliginde otomatik olarak kapatir. Agma/kapama yiiksekligi ayri ayri ayarlanabilir.

4.3 Konum ve Ulagim

-Litfen pompanin sabit bir konumda olmasina dikkat edin (6zellikle otomatik calisma igin).

-Ayrica, otomatik calisma durumunda samandira anahtarinin serbest hareket
edebilmesine dikkat edin.

-Pompanin, emme tabanindaki giris agikliklarinin ne tamamen ne de kismen
engellenmemesini saglayacak sekilde yerlestiriimesine dikkat edin, bu nedenle pompanin
ornegin bir tugla tizerine yerlestirilmesi tavsiye edilir.

-Pompayi tagimak veya asmak igin gii¢ kablosu veya samandira anahtari kullanmayin.
Pompay kanallara veya saftlara daldirirken. Liitfen pompanin tagima koluna (1)
baglanacak bir halat kullanin .

5. Calisma
5.1 Otomatik Calisma

Glig kablosu baglandiktan sonra, pompa belirli bir su yiksekliginde (cut-in yiiksekligi)
otomatik olarak agilir ve su seviyesi belirli bir su yiiksekligine (cotout yiiksekligi)
dustugiinde kapanir.

5.2 Manuel Calishrma

Manuel galistirma durumunda Dalgig Pompa, gii¢ kablosu baglandiginda ve samandira
anahtari kaldinldiginda ¢alismaya baslar.

6. Calishrmadan Once Giivenlik ipuglar

-Guvenlik nedeniyle Dalgigc Pompa her zaman <OmA nominal hata akimina sahip bir devre
kesici giivenlik salteri (Fl salteri) Gzerinden ¢alistiriimalidir. VDE (Alman Elektrik
Miihendisleri Birligi) 0100'e gére, bahge havuzlari ve fiskiyelerin kullanimina yalnizca
pompa bir devre kesici glivenlik anahtari ile calistirildiginda izin verilir. Topraklama Hatasi
Devre Kesicisi, parga no. 1737 veya baska bir otomatiklestirilmis gtivenlik anahtari ek
givenlik cihazi olarak kullanilabilir. VDE 0100 boltim 072'ye gére kurulum yonetmeliklerine
uyulmalidir. Litfen elektrikginize bagvurun.

-Avusturya'da, OVE B/EN 60 555 bélim 1 ila 3'e gére, yiizme havuzlarinda ve bahge
havuzlarinda kullanilan ve saglam gii¢ kablosuyla donatiimis pompalar, OVE onayl bir
izolasyon transformatéri ile beslenmelidir - nominal voltaj 230V veya 120V'u asmamalidir.
-Her calismadan énce pompayi (6zellikle giic kablosunu ve fisi) kontrol ediniz. Hasarl bir
pompa kullanilmamalidir. Pompanin elektrik teknisyeniniz tarafindan kablo kalitesi
HOSRN-F VEYA HO7RN-F kontrol ettirilmesi kesinlikle gereklidir.

-Elektrik baglantilarinin su baskinindan korunmus kuru bir alanda yapilmasina dikkat edin.
-Fisi ve gli¢ kablosunu (6) isidan, yagdan ve keskin  kenarlardan koruyun.

-Hat voltajini kontrol edin. Tabloda belirtilen veriler sebeke beslemesinin teknik
verileriyle eslesmelidir.

-Kullanmadan énce gikis hattini temizleyin.

Minimum su seviyesine dikkat edin (bkz. madde 9 "Teknik Veriler"). Maks. teslimat
yiksekligine dikkat edin (bkz. madde 9. "Teknik Veriler").

Hasarli kabloyu profesyonel bir elektrikgiye veya temsilcinize degistirtiniz. Litfen koruyucu
bir salter kullanin. (Akimi en fazla 30mA olmalidir.)

7.Galistirma ipuglari

-Kuru galigma aginmanin artmasina neden olur ve bundan kaginilmalidir. Bu nedenle, su
akisi olmadiginda pompa derhal kapatiimalidir.

-Pompa, dahili termal motor koruyucusu tarafindan asiri isinma durumunda otomatik
olarak kapatilir. Motor soguduktan sonra otomatik olarak tekrar agilir. (Sebepler ve ¢éziim,
bkz. Sorun Giderme Kilavuzu, madde 11).

-Fisin ¢ikarilmasi gerektiginde, giig kablosunu degil fis kabugunu gekin.

- Glig kablosu (6) pompanin montaji veya yerinin degistirilmesi igin kullanilmamalidir.
Pompayi suya daldirmak veya kaldirmak/sabitlemek icin, tasima koluna (1) bir halat
sabitleyin.

- Klorlu yiizme havuzu suyunu veya kalinti birakan diger sivilari pompaladiktan sonra,
pompa temiz su ile durulanmalidir.

-Sividaki kum ve diger asindirict maddeler aginmanin artmasina neden olur ve pompanin
verimini distrar.

-Pompanin kapali basma tarafina karsi pompayi 10 dakikadan fazla ¢alishrmaktan kaginin.
-Dalgig pompa, yaklasik 5 mm'lik bir artik su yiiksekligine kadar emer. Bu diizemme
yuksekligi yakl. 10 cm'dir. Bu diiz emme yiiksekligine sadece manuel calishrma
durumunda ulasilir (bkz. madde 5. "Galishirma"), ancak otomatik ¢alisirma durumunda
ulasiimaz.

Dalgig Pompa, islevi pompadaki olasi havayi ¢cikarmak olan otomatik bir hava alma cihazi
ile donatilmistir. Su seviyesi havalandirma valfinin altina diiserse, havalandirma

valfinden disariya bir miktar su sizacaktir. Bu pompanizin bir kusuru degildir, ancak
pompanin havasini almaya yarar

- Manuel ¢alisirma durumunda, pompa tamamen emilmisse ve pompa calistiktan sonra
tekrar su akiyorsa, pompanin havasi otomatik olarak alinmaz. Bu durumda, pompa kisa
bir stire igin kapatilmali ve ardindan tekrar agilmalidir.

8. Bakim. Bakim, Depolama Dikkat! Pompa iizerinde ¢alismadan énce daima fisini cekin!

Dalgig pompalar neredeyse hi¢ bakim gerektirmez.

Pompa iginde kirlenme olmasi durumunda, emme tabani 3 capraz girintili basl vida
sokilerek gikarilabilir.

Boylece tirbin alani temizlenebilir. Glivenlik nedeniyle hasarli bir tiirbin sadece Servis
Merkezi tarafindan degistirilebilir.

Dikkat! Elektrikli parcalarin onarimi sadece Servis Merkezimiz tarafindan yapilmalidir.
Pompayi don hasarindan korumak igin kuru bir yerde saklayin.




9. Teknik Veriler

Modeli

QDP-750

Gug

750W

Gerilim/Frekans

220-240V/50HZ

Maksimum teslimat kapasitesi

11000 I/saat

Maksimum teslimat kapasitesi 7,5m
Kirli su igin maksimum partikdl boyutu 35mm
Maks. ortam sicakligi 35°C
Siviigin PH kapsami 6.5-7.5

Glg Kablosu

7m kablo + VDE Fisi

Dikkat: Giris ve cikis yiksekligi degisiklik gosterir, belirtilen degerler ortalama degerlerdir
ve samandira salteri samandira salteri kilidine (7) sabitlenmediginde gegerli degildir.

Performans ozellikleri

10.Giivenlik ve Onay

Dalgig Pompalar CE sertifikasina uygun, giinliik kullanimda givenli olarak tretilmektedir.

11. Sorun Giderme Kilavuzu

Sorun

Muhtemel sebep

Care

Pompa calisiyor,
ancak su vermiyor

Basing hatti kesildigi icin
hava disari atilamaz”.

Acik basing hattr (6rn.
biikiilmus basing borusu).

Emme tabaninda hava kilitlendi.

Pompa havalandirma valfi
tizerinden otomatik olarak
havasi alinana kadar en fazla
60 saniye bekleyin.

Tirbin ttkanmis.

Gerekirse, salteri kapatin ve
tekrar galistirin.

Kelime oyununu baglatirken”),
su yiksekligi min. su seviyesinin
altina duser.

Turbini temizleyin (bkz.
madde 8).

Pompa galismiyor
veya galisma
sirasinda aniden
duruyor

Termal agiri yiik anahtari agiri

1sinma nedeniyle pompay! kapatt.

Pompayi daha derine daldirin
(bkz. min, su seviyesi,
madde 9.) .

Glig yok.

Tapayi sokiin ve tirbini
temizleyin (bkz. madde 8.).
Maksimum 35°C ortam
sicakhigina dikkat edin.

Kirli pargaciklar (6rnegin

cakil taslari) emme tabanina sikigir.

Sigortalari ve elektrigi
kontrol edin baglantilar.
Figi ayirin ve emme tabanini
temizleyin (bkz. madde8.).

Pompa calisiyor,
ancak gikis
aniden azalir.

Emme tabani tikali..

Emme tabanini temizleyin
(bkz. nokta8. )

Uriin sorumlulugu yasasi uyarinca,

neden oldugu h ), Orijinal

pargalarimiz veya

ve onarimlar Teknik Servis tarafind

pargalar

parga degistirilmisse

yanlis

sorumlu olmadigimizi agikga belirtiyoruz. Ayni durum ek pargalar icin de gegerlidir ve

Aksesuarlar.



(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asiguram, garantam si declardm pe propria rdspundere, m
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sdnatatea,

securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Pompa submersibila plastic pentru apa murdara” marca “ELEFANT” Modele QDP-750 la care se

referd prezenta declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28,

sicu Directiva de compatibilitate electromagnetica 2014/30/UE.

Respectiv a standardelor: EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+A1:2019,

BS EN IEC 55014-1:2021, BS EN IEC 55014-2:2021, BS EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, BS EN 61000-3-3:2013+A1:2019

Certificat nr.: 6125554.01A0C

Data Inregistrarii: 02.03.22

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ELEFANT machine(s): SUBMERSIBLE GARDEN PUMP m
for Dirty water , model: QDP-750 are of series production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic compatibility

directive 2014/30/EU. And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents:

EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+A1:2019, BS EN IEC 55014-1:2021,

BS EN |EC 55014-2:2021, BS EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, BS EN 61000-3-3:2013+A1:2019
CERTIFICATE NO.: 6125554.01A0C

Registration Date: 02.03.22

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. IlIfov, Romania

Director

e AEKNAPALUUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/ 3aaBABa, Ye fonyu3bpoeHuTe NpoayKTM ¢ mapka ELEFANT: Momna 3a 3ambpceHa Boga Mogen: QDP-750, ca npousseaeHu B m
CbOTBETCTBME CbC CEAHUTE AMPEKTUBU Ha EC: [IupeKTvBa 3a enekTpomarHutHa cbemectumoct 2014/30/EC, a cboTBeTCTBAT Ha M36pOeHUTE CTaHAApTK:

EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+A1:2019, BS EN IEC 55014-1:2021,

BS EN IEC 55014-2:2021, BS EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, BS EN 61000-3-3:2013+A1:2019

CERTIFICATE NO.: 6125554.01A0C

MaTa Ha pernctpauma: : 02.03.22

TexHWuyeckaTa JOKYMEHTaLMA ce nasu npu npoussoautens: EIEGAHT TYIC 00,

Bbvarapusa, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

JAvpekTop



BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP



BEM RETAIL GROUP SRL = elefant

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
Tel: +40 741 236 663

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti




BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!



OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeyeHuun 12 mecaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

& BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
& JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.

PUNCTE SERVICE/CEPBUCHbIN LIEHTP

BEM INNA SRL
LOCALITATE CONTACT
str.Uzinelor 1
Mun. Chisi
un. Chisinau (+373) 68 512 266




CEPTUO®UKAT 3A FAPAHLUMA KAYECTBO

Mpoaykr. Mopen
Mpown3BoacTBeHa cepus
DakTypa Homep/aaTa

I'Io,anlc n neyaT Ha npoAasaya I'Ionnmc Ha KynyBa4ia

MpopapeHo oT pupma HaceneHo MACTO.
yn. HOMep.

Ten.Ha kynyBsau
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha NpogyKTa
CpoKbT Ha TbProBCKa rapaHLuA e 24 Mecelia OT npofjax6aTa B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHIA MEePUOA, COBCTBEHNKBT MMa NMPaBo Ha Ge3nnaTteH PEMOHT Ha MPOAYKTA NPU Bb3HVNKHaIN HEN3MPAaBHOCTN
B pe3ynTar Ha NPOU3BOACTBEHM fiedeKTU.

lapaHumATa He BaXK1 3a ClIeHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTauma u HenpasunHa ynotpeba Ha ypeaa;

*HaNMuYMeTO Ha MEXaHUYHV NMOBPEAW, MYKHATUHW, CTPYXKKM 1 NOBPEAM, MPUUMHEHN OT U3naraHe

Ha arpecuBHa Cpefia 1 BUCOKM TeMnepaTypy, KaKTo 1 Npy nonafiaHe Ha Yyxay TeNna BbB BEHTUNALMOHH- Te OTBOPU Ha UHCTPYMEHTa;
*HeN3NPaBHOCTY B pe3ynTaT Ha HOPMa/HO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HeU3NpaBHOCTY, Bb3HVKBALLW B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, KOETO BOAW A0 NOBPeAa Ha ABUraTensa unm Apyrii KOMMIOHEHTM 1 4acTu;
+BbPXY M3HOCBALLM CE YACTV (FyMEHM YIUTBTHEHISA, 3aLMTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHsiemMn akcecoapy (HoKoBe, 606MHY, Konaxn);

«MPY OMUT 33 CAMOCTOATE/NIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha MHCTPYMEHTA M0 BPeme Ha rapaHLMOHHIA NepUO/, NO3HABALLO Ce Hanpumep
NOOAPACKBAHNA MV BATBOHATUHM M0 OCHOBMTE WU YaCTUTE Ha KPEMNeXHITE eNeMeHTH;

NPV 3M0N13BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

NPV IUNCa Ha AOKYMEHT, NOTBbPX/AaBaLL MOKyMKaTa Ha AafeHoTo ngenie (kacosa Genexka, paktypa v TH.).

rapaHL[I/IOHHVIFlT CPOK Ce yAb/iKaBa 3a nepuofa Ha I'IpeCTO|7| Ha ypeja B rapaHUNOHEH CepBn3 3a PEMOHT.

CrokaTa e nony4yeHas ﬂ06p0 CbCTOAHME, 6e3 BUAMMM NOBpean, B Mb/IHa OKOMMJIEKTOBKA, NpoBepeHa

B moe NPUCHCTBUE, HAMaM NpeTeHUnn NOo OTHOLEHME KayeCcTBOTO Ha CTOKUTe. I'Ipoquox N CbM CbraceH C ycnoBuATa 3a rapaHUNOHHO
obcnyxBaHe.

C noanuca cv nog Te3un rapaHLMoHHN YCoBuUA BbB BaluaTa fapaHLUmMoHa KapTa CTe MOTBbPAWN, Ye: CTe 3aMo3HaT C npasusaTa 3a eKCrno-
aTaLyiA 1 yCNIoBKATa Ha rapaHLuATa. [pu NoKynkata, 3Aen1eTo e 61no NPOBEPEHO 1 Ce HaMVPa B MbJHa TEXHUYeCKa U3MPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLIEH BUA N OTroBapA Ha onncaHaTa KoMnjektauuna

BHUMAHME! BHUMAHME!
& TO3U NPOAYKT E NPOU3BEAEH CAMO 3A BUTOBO & CNEOBAWTE MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO

WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU ONEPALIUUN 3A MOTPEBUTENA HA NPOAYKTA!

CEPBU3

Enedant Tync 00
AOPEC CONTACT

Codun, 6yn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23

rp. Boxypuie enedoHn: 0899861391,0890302875




